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MESNEVÎ kelimesi Arapça s-n-y kökünden türemifl ve “ikifler ikifler” mânâs›na

gelen “mesnen” kelimesinin bir nisbet flekli gibi görünmekle beraber

Arapça’da kullan›lmam›flt›r.1 Mesnevî tabiri ilk kez Farsça’da kullan›lm›fl ve

sonra Türkçe’ye geçmifltir.2 Edebî bir terim olarak, ayn› vezinde, her beyti

kendi aras›nda müstakilen kafiyeli naz›m flekline verilen isimdir.3

Mesnevî flekli itibariyle Arap fliirinin ‘recez’ nevine dayan›r. Aruzun ayn› ad›

tafl›yan bahriyle nazmedilen ‘recez’, m›sra uzunlu¤unda ve birbiri ile kâfiyeli

k›sa beyitler halindedir. Umumiyetle k›sa olan ‘recez’ler, deveci ezgileri,

savaflç›lar›n birbirlerine meydan okumalar›, kad›nlar›n muhariplere

serzeniflleri ve ninnileri gibi ani ilhamlar›n irticâlen ifadesinde kullan›lm›flt›r.

El-A¤leb b. Cûflem el-‹clî (ö. 145/762), ‘recez’i kaside tipinde dâhilî plan› olan

uzun fliirler haline dönüfltürmüfltür. Bu yeni tip recezler, ‘urcûze’ olarak

adland›r›lm›fl ve Abbasî devrinin bafllar›ndan itibaren s›n›rland›r›larak hikâye,

f›kra, tasvir, ö¤retici eserler vb. gibi baz› mevzulara tahsis edilmifltir. Mesnevî,

urcûze denen bu fliir nevinden do¤mufltur.4

Kendi aralar›nda kâfiyeli beyitlerden oluflan mesnevî, 2 ile 20-30 beyit

aras›nda yaz›labildi¤i gibi, binlerce beyit süren tarihler, uzun aflk hikâyeleri,

flehrengizler, ö¤retici dînî, ahlâkî ve tasavvufî konular da mesnevî naz›m

flekliyle yaz›lm›flt›r. Genelde mesnevîlerde üç ana bölüm bulunur: I. Girifl, II.

Konunun ifllendi¤i bölüm, III. Bitifl bölümü.
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Mesnevîlerin “girifl bölümü”nde s›ras›yla besmele, tahmid, tevhîd, münâcât,

na’t, mi’râc, mu’cizât,  din ulular›na övgü (Medh-i Çihâr-yâr-i Güzîn, Hz. Hamza

ve Abbâs’a övgü, Hz. Hasan ve Hüseyin’e övgü), dört mezhep kurucusuna, 12

imama, di¤er din büyüklerine, flairlere,  padiflaha, devlet büyüklerine övgü ve

sebeb-i te’lîf bulunur.5 Konunun ifllendi¤i bölüm mesnevîlerin yaz›l›fl amac›na

matuf bölümlerdir. Hatime bölümü de denilen bitifl bölümü, mesnevî

hikayesinin sona erdi¤i bölümdür. “Hâtime”si olmayan mesnevîlerde sadece son

beyitte eserin sona erdi¤i dile getirilir. Bitifl bölümünde bulunan bafll›klar

flunlard›r: Allah’a “hamd ü senâ” ve “dua, sultana övgü ve saltanat›n›n devam›

için dua, flairin eseriyle ve flairli¤iyle övünmesi, tan›nm›fl mesnevî flâirleri ve eser-

lerini anma, flâirin eserine verdi¤i ad, hasetçilere, acemi ve dikkatsiz müstensih-

lerle metni do¤ru dürüst okuyamayan okuyuculara yergi, bunlar›n esere verece¤i

zarardan Allah’a s›¤›nma,  mesnevînin beyit say›s›, mesnevînin yaz›l›fl›yla ilgili

tarihler, flairin ismi,  flair ve memleketi hakk›nda bilgi, okuyucudan hay›r dua

isteme, mesnevînin vezni, Hazret-i Peygamber’e “salât” ve “selâm”.6

‹smail Ünver’in mesnevîleri yaz›l›fl amaçlar›na göre yapt›¤›7 gruplamaya

dayanan tasnifimiz flöyledir:

1. Grup: Okuyucuya bilgi vermek, onu e¤itmek amac› güden eserler: Bu

grupta dînî, tasavvufî, ahlâkî eserlerle eski bilimlerle ilgili olan ve ansik-

lopedik bilgiler veren mesnevîler yer al›r. Esmâ-› Hüsnâ flerhleri, 40

hadis flerhleri, ilmihaller vb. gibi dinî bilgiler veren mesnevîler;
Mevlânâ’n›n Mesnevî’si ve flerhleri, evliya menk›beleri, Yunus Emre’nin

fliirleri vb. gibi tasavvufî mesnevîler; içindeki dinî-tasavvufî düflüncelerin

yan› s›ra ö¤üt verme yönü a¤›r basan, çocuklara ö¤üt vermek için

yaz›lm›fl ya da örnekler yoluyla ö¤üt vermeyi hedefleyen ahlâkî mes-

nevîler ve t›p, astroloji gibi alanlara iliflkin bilgiler veren, fluara tezkireleri

gibi ansiklopedi niteli¤i tafl›yan mesnevîler yer al›r.

2. Grup: Konusunu menkabelerden ve tarihten alarak okuyucu/dinleyicinin

kahramanl›k duygular›na hitap eden Battâl-nâme vb. gibi mesneviler.

3. Grup: Okuyucunun edebî zevkine hitap eden, ana çizgisi beflerî ya da ilahî

aflk olan sanat yönü a¤›r basan Leylâ vü Mecnûn, Yûsuf u Züleyhâ vb.

gibi mesnevîler.

4. Grup: fiairlerin gördükleri, yaflad›klar› olaylar› anlatan, toplum hayat›ndan

kesitler veren kiflileri, meslekleri, dü¤ünleri ve belli yöreleri tasvir eden

flehr-engîz, sûr-nâme, sergüzeflt ve hasb›hal türünden mesnevîler. 
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Mesnevî Edebiyat›

Balasagunlu Yûsuf’un Balasagun’da bafllay›p Kaflgar’da tamamlayarak

1069/1070’te Karahanl› hükümdar› Tabgaç Bu¤ra Han’a sundu¤u Kutadgu Bi-

lig, Türk edebiyat›nda yaz›lan ilk mesnevîdir. Anadolu’da ise XIII. as›rda Yûnus

Emre 1308 tarihinde Risâletü’n-nushiyye (1308)’yi yazm›flt›r. Mesnevîlerin

Türk edebiyat›ndaki geliflim sürecini flöyle göstermek mümkündür:

XIV. As›r Mesnevîleri

Bu as›rda kaleme al›nan mesnevîlerden ço¤u, Âmil Çelebio¤lu’nun tespiti-

ne göre 58’i, günümüze ulaflm›flt›r. Bunlardan 15’inin müellifi ve telif tarihi,

29’unun müellifi, 1’inin ise sadece telif tarihi bellidir. 11’inin ise müellif ve te-

lif tarihleri bilinmemektedir. Manzum Kudûrî Tercümesi’nin ise nüshalar› ka-

y›pt›r.8 Ahmet Atillâ fientürk’ün tespitlerine göre ise, telif tarihi bilinen 21, mü-

ellifi bilinen 40 ve müellifi bilinmeyen 18 olmak üzere, toplam 79 mesnevî bu

as›rda kaleme al›nm›flt›r.9 Mehmet Çavuflo¤lu’na göre10 bu as›rda yaz›lan mes-

nevîler üç grupta incelenebilir: 

1. Manzum dinî destanlar. Bunlar daha çok meclis ve k›raathanelerde okun-

mak üzere kaleme al›nm›fl halk tipi mesnevîlerdir. Bu tür eserler daha

çok Hz. Ali, Hz. Muhammed, Hasan ve Hüseyin ile ‹brahim Edhem gibi

baz› ünlü sufîlerin etraf›nda teflekkül etmifllerdir. Bunlar›n as›l gayeleri

hikâyeyi manzum ve kafiyeli olarak okuyan ve dinleyenlere aktarmak,

onlara hoflça vakit geçirtmek, yeri geldikçe nasihatler vermektir. Bu hikâ-

yelerde insan, hayvan, tabiat manzaralar›, savafl vb. gibi bir flairin tasvir

çizmesine imkan veren bir çok nesne ve hadiseler bulunmas›na ra¤men

bu flairler bazen sayfalar dolusu mesnevî yazd›klar› halde ço¤unda tek bir

m›sra dahi edebî tasvire yer vermemifllerdir. Zaman zaman bunlarda Hz.

Ali’nin devle mücadelesi sahnesinde oldu¤u gibi muhatab› hayret ve he-

yecana düflürmek için abart›l› baz› tariflere rastlan›rsa da bu gibi eserler

estetik zevkten mahrum ve ço¤u zaman müellifi unutulmufl, anonimlefl-

mifl, ço¤alt›la ço¤alt›la baz› de¤iflikliklere u¤rayarak aslî flekillerini kay-

betmifltir. Kahramanlar›n Türklefltirilerek ‹slâm öncesi inanç ve gelenek-

lerin de ço¤u zaman fark›nda olmadan yer ald›¤› bu tür mesnevîler bir

bak›ma inanç, kültür ve edebiyat tarihimiz yönünden önemli ise de, ede-
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bî sanat ve ifadeler yönünden pek de¤er ifade etmezler.11 Genellikle Arap

menfleli olan ve baz›s›n›n yazar› belli olmayan Kesikbafl Destan›, Güver-

cin Hikâyesi, Hz. Ali’nin cenkleri, ‹brahim ve ‹smail destanlar›, Ejderha

Destan›, Hatun Hikâyesi, Veysel Karanî ile Suli Fakih’in Yûsuf u Züleyhâ

hikâyesi ve Yûsuf-› Meddâh’›n Varaka ve Gülflâh’› bu tür eserlerden olup

aruz vezniyle ve tasannudan uzak, sade bir Türkçe ile yaz›lm›fllard›r. Bu

eserlerin kahramanlar›, özellikle uzun k›fl gecelerinde evlerine dönen ifl

ve zanaat erbab›na arkadafll›k yapman›n yan›nda, ahlâk, fazilet, fedakâr-

l›k ve yi¤itlik gibi meziyetlerle birlikte dinî terbiye vermeyi de ihmal et-

memifllerdir. Bu hikâyeleri anlatan kiflilere kassâs, meddâh, muarrif gibi

s›fatlar verilmekteydi.12

Bu tür mesnevîlerin flifahî olduklar›n› ve halk için yaz›ld›klar›n› “Iflk›na

bir hofl salavât virelüm / Andan iflbu dâsitâna girelüm // Ger salavât vire-

sin Peygambere / Hak destûr vire dilüm söyleye” fleklindeki s›k s›k salavat

istekleriyle, “Dinle! ‹flit! Kulak tut!” gibi hitaplar›n ve konuflma dilinin hâ-

kim oluflu da göstermektedir.13

2. Tekke edebiyat› mahsulleri. Bu tip eserler içerisinde en meflhurlar› Gül-

flehrî’nin Mant›ku’t-tayr’› ile Âfl›k Pafla’n›n Garîb-nâme’sidir.

3. Klâsik Türk edebiyat› edebî ekolünün ilk örnekleri olan, yani belli bir kül-

tür seviyesine hitap eden, yüksek zümreyi hedef alan eserler. fiairler bu

mesnevîlerde hikâyeyi adeta tasvir çizmek ve böylece kendilerini ispatla-

mak için bir f›rsat olarak kullanm›fllard›r.14 Kemâlo¤lu’nun Ferah-nâ-

me’si, Pîr Mahmûd’un Bahtiyâr-nâme’si, Mehmed’in Iflk-nâme’si, fiey-

ho¤lu’nun Hurflîd ü Ferahflâd’›, Fahrî’nin Hüsrev ü fiîrîn’i, Ahmedî’nin

‹skender-nâme’si bu tür eserlerdendir. Bu eserlerin tamam› Farsça’dan

tercüme edilerek oluflturulmufl olup as›l dikkati çeken taraflar›, ‹ran’da-

ki as›llar›n›n aksine zevkperest ve maddî duygular› okflay›c› taraflardan

ar›nm›fl, dinî, ahlâkî ve didaktik bir mahiyete sahip olufllar›d›r. Klâsik

mesnevî tertibine göre tanzim edilen bu eserler, dinlenmekten çok

okunmak için kaleme al›nm›fllard›r. Onun için de dilleri sanatl› ve ifade-

leri külfetli olup çeflitli mazmunlarla bezenmifllerdir.15 Bu tür mesnevîle-

rin farkl› isimler verilen belirli bölümlere ayr›ld›¤› ve bu bölümlerin mec-

lislerde anlat›ld›¤›n› baz› eserlerden anlamaktay›z. (bkz. Fahrî’nin Hüs-

rev ü fiîrîn’i).16
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Bu as›rda yaz›lan dinî-destanî veya gazavât türündeki mesnevîler:17 Tur-

sun Fak›: Gazavât-› Resûlullah [K›ssa-i Mukaffa], Muhammed Hanefî Cengî,

Hz. Peygamber Ebu Cehil ‹le Gürefl Tuttu¤udur; ‹zzeto¤lu: Tavus Mucizesi; Sad-

reddîn: Mu’cize-i Muhammed Mustafâ, Dâstân-› Geyik; Ömero¤lu: fiefaat-nâ-

me; Kastamonulu fiâzî: Maktel-i Hüseyn; ‹brahim: Dâstân-› Yigit; Kirdeci Ali:

Dâsitân-› Hamâme, Dâsitân-› Ejderhâ, Hikâye-i Delletü’l-Muhtel, Dâsitân-› ‹s-

mâîl, Kesikbafl Destan›; Kayserili ‹sâ: Dâstân-› Vefât-› ‹brâhîm; ‹slâmî’nin mes-

nevîsi; Yûsuf-› Meddâh: Hâmûfl-nâme, Dâsitân-› ‹blîs-i Aleyhilla’ne, Maktel-i

Hüseyn; Ladikli Mehmed bin Âfl›k Selman: Keflfü’l-me’ânî; Kemalo¤lu ‹smail:

Ferah-nâme; ‹slâm: Mu’înü’l-mürîd.

Aflk mesnevîleri: Kutb: Hüsrev ü fiîrîn; Fahrî: Hüsrev ü fiîrîn; fieyho¤lu Mus-

tafa: Hurflîd-nâme [Hurflîd ü Ferahflâd]; Mehmed: Iflk-nâme [Tuhfe-nâme];

Tutmac›: Gül ü Hüsrev; Yûsuf-› Meddâh: Varka ve Gülflah; Kad› Darîr: Yûsuf u

Züleyhâ.

Di¤er mesnevîler: Hârezmî: Mahabbet-nâme; Tutmac›: Tabîat-nâme; Elvan

Çelebi: Menâk›bu’l-kudsiyye fî Menâs›bi’l-ünsiyye; Pir Mahmud: Bahtiyâr-nâme.

XV. As›r Mesnevîleri

XIII. ve XIV. as›rlarda yaz›lan mesnevîler ile XV. yüzy›ldakiler aras›nda muh-

teva, özellikle de üslûp bak›m›ndan büyük farklar bulunmaktad›r. ‹lk dönem

mesnevîleri, gerçek bir bafllang›ç olman›n bütün özelliklerini tafl›r. Kelime seçi-

mi, m›sra yap›s›, müzikalite, kafiye ve özellikle vezin tekni¤i, mecaz sistemi, tav-

sif ve tasvirler, basit, iptidaî, acemice, zevksiz tercüme veya taklit niteli¤i a¤›r ba-

san bir özellik tafl›r. Konu seçimine ve esere hâkim olan zihniyet, bazen tercihen

bazen de zarurî olarak birfleyler ö¤retme, faydal› olma, bir fleyin propagandas›-

n› yapma veya “r›zâ-i ‹lâhî”ye mazhar olma ve hay›r dua ile an›lma gibi husus-

lar›n ötesine pek az geçer. Daha sonraki tezkire yazarlar›n›n eser tenkidinde kul-

land›klar› “mücerred bir kelâm-› mevzûn” yani s›rf vezinli bir söz tabiri, asl›nda

bu devir mesnevîlerimiz için oldukça geçerli bir de¤erlendirmedir.18

XV. as›r, Türk mesnevîcili¤inde ve dolay›s›yla edebiyat tarihimizde mühim

bir dönüm noktas›n› teflkil etmektedir. Nitekim bu dönemde sanat endiflesi ile

yaz›lan eserler ön plâna ç›km›fl; dile, naz›m unsurlar›na, konuya, mecaz siste-

mine hâkimiyet ve bu yolda gösterilen ustal›k, itina, incelik ve titizlik daha ön-

ceki as›rlarla mukayese edilmeyecek bir seviyeye yükselmifltir.19 ‹lk önceleri he-

men her aflk hikâyesi nazmeden flair, eserine ‹ran kaynakl› bir mesnevîyi esas
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al›p kelime kelime tercüme etti¤i, Fahrî’nin Hüsrev ü fiîrîn’i gibi, hatta baz›lar›

bu hareketi maharetli h›rs›zl›k olarak vas›fland›r›p âdeta iftihar ettikleri hâlde,

bu as›rda yetiflen Hassân, Tâcîzâde Cafer Çelebi ve Sûzî Çelebi gibi flairler de¤il

tercüme etmek baflkalar›n›n kulland›klar› mevzu ve hayalleri bile kullanmay›

ay›p sayarak yepyeni bir zihniyetle ortaya ç›km›fllard›r. Meselâ Tâcîzâde

“îcâd”c› ve “hayâl-i hâs” sahibi olmak gerekti¤ini ileri sürerek tercümecili¤in fa-

zilet ehli için basitlik ve cehalet oldu¤unu, özellikle Hassân mesnevîsine yerlefl-

tirdi¤i her edebî tasvirde kendinden önceki flairlerin kulland›klar› en yayg›n

benzetmeleri dahi kullanmamaya veya bambaflka bir tarzda ifllemeye adeta az-

metmifl ve mesnevîsindeki hemen her m›sraa kendi mührünü vurmufltur.20

fiairlerimizde tespit edilen bu yeni fikirler neticesinde mesnevîlerimiz zaman,

mekân, flah›slar kadrosu ve konu itibar›yla da yenileflmeye, daha do¤rusu yerli-

leflmeye bafllam›flt›r. Halîlî’nin Fürkat-nâme’si ve Cafer Çelebi’nin Heves-nâ-

me’si ile Osmanl› ülkesinde cereyan eden orijinal konular› aksettiren “sergüzeflt”

nevinin ilk mahsulleri verilmifl; bu gibi eserler XVI. as›rda geliflmeye bafllayan

flehrengiz, sûr-nâme, sâkî-nâme vb. konulu eserlere de zemin teflkil etmifltir.21

XV. asr›n ikinci yar›s›ndan sonra ve özellikle Ahmed-i Dâ’î’nin Çeng-nâ-

me’sinden itibaren mesnevî edebiyat›m›zda belirli birtak›m konu ve nesneler

üzerinde ihtisaslaflmaya yönelik baz› cereyanlar tespit edilmektedir. Daha ön-

celeri klâsik aflk mesnevîlerinde musikî aletleri, iflret meclisleri, savafllar, flehir

ve binalar vb. konular eser içinde yeri geldikçe klifleleflmifl bir tak›m kal›plarla

tasvir edilirlerken daha sonra meselâ sadece “çeng” hakk›nda müstakil bir

mesnevî yaz›labilmifltir. Bunun gibi sadece savafl ve kahramanl›k konular›n›n

a¤›rl›k teflkil etti¤i eserler de dikkat çekmektedir. XVI. as›rda süratle geliflen ifl-

ret-nâme, sâkî-nâme, flehrengiz, gazavât-nâme, k›yâfet-nâme, sûr-nâme vb. gi-

bi belirli konularda teflekkül eden mesnevîlerin ortaya ç›k›fl›n› bu ihtisaslaflma

temayülünün bir neticesi olarak görmek mümkündür.22

Bu dönem mesnevîlerini Harun Tolasa23 yedi bölümde incelemifltir: Dinî-

tasavvufî-ahlâkî mesnevîler, aflk mesnevîleri, tarihî-menkabevî mesnevîler,

sergüzeflt-nâme ve hasbihâller, flehrengizler, mizahî mesnevîler, ilmî ve genel

kültüre ait mesnevîler ve ansiklopedik mesnevîler.

Bu dönemde mesnevî fleklinde yaz›lm›fl irili ufakl› 157 eserle karfl›laflmakta-

y›z. Bu eserlerden 30 tanesinin nüshalar› bugün elimizde mevcut de¤ildir.

Bunlar›n varl›klar›n› ve konular›n›, gerek kendi devirlerinde, gerek sonraki de-

virlerde kaleme al›nan çeflitli eser ve kaynaklardan ö¤renmekteyiz. Bu dönem-

de yaz›lan mesnevîlerden 71’i dinî-ahlâkî-tasavvufî; 40’› aflk konulu; 27’si tari-
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hî-menkabevî; 4’ü sergüzeflt-nâme ve hasbihâl; 1’i flehrengiz; 2’si mizahî; 10’u

ise ilmî ve genel kültüre aittir.24

Dinî-Ahlâkî-Tasavvufî mesnevîler: Bu as›rda dinî-ahlâkî-tasavvufî mes-

nevîler gerek say› gerekse nitelik itibariyle önemli bir yer tutar. Bu konu bafllan-

g›ç devri dedi¤imiz XIII.-XIV. as›rlardaki mesnevîlerin ise hâkim konusudur.

Asl›nda bafllang›çtan son zamanlara kadar o devir Türk toplumunun her ba-

k›mdan yaflay›fl›na, dinî ve tasavvufî esaslar›n hâkim olmas›, bunlar›n o devir

insan›n› kökten ve en samimi bir flekilde sarmas›, kucaklamas› dolay›s›yla dinî-

ahlâkî-tasavvufî konular, klâsik edebiyat›m›z›n her devrinde flair ve yazarlar›-

m›z için daima cazip birer konu olarak varl›k ve tazeliklerini muhafaza etmifl-

lerdir. Ancak didaktik ve lirik, iki koldan geliflen bu dinî, ahlâkî-tasavvufî mes-

nevîlerimizin en olgun devirlerinden birini ve ilkini rahatl›kla diyebiliriz ki XV.

as›rda yaflar›z.25

Tolasa, bu as›r hakk›nda bizleri böyle bir düflünceye sevk eden en önemli

eserlerin mevlid ve muhammediyyeler oldu¤unu söyler. ‹slâm dininin kurucu-

su olan Hz. Muhammed’in hayat›, yaflay›fl›, sözleri, iç ve d›fl vas›flar›, çeflitli fa-

aliyetleri, mucizeleri etraf›nda anlat›lan ve yaz›lanlar, bafl›ndan itibaren dinî

mesnevîlerimizin en esasl› konu ve temlerinden biri olarak kendilerini göstere-

gelmifllerdir. Bunlardan mevlit ismiyle an›lanlar›, Hz. Muhammed’in özellikle

do¤umu, bütün insanlar›n ve peygamberlerin en flereflisi, en üstünü ve Al-

lah’›n en sevgili kulu oldu¤u duygu ve düflüncesi etraf›nda toplan›r. 26

Süleyman Çelebi’nin, Kerîmî’nin, Hamdullah Hamdî’nin Mevlid türündeki

mesnevîleri; Yaz›c›o¤lu Mehmed’in Muhammediye’si gibi Hz. Peygamberin

yaflant›s› etraf›nda kaleme al›nan mesnevîler; Ali fiîr Nevâî, Abdurrahim-i Ka-

rahisarî vd. gibi flairlerin kaleme ald›klar› dinî-ahlakî-tasavvufî mesnevîler bu

kategoride de¤erlendirilebilir. 

Aflk Mesnevîleri: Bu as›r mesnevîlerinin bir di¤er esas dal›n› aflk mesnevîle-

ri oluflturmaktad›r. Bunlar gerek say›, gerekse kalite bak›m›ndan dinî-tasavvu-

fî-ahlâkî mesnevîlerle afla¤› yukar› ayn› durumdad›rlar. Konu itibariyle XIV. as-

r›n bir devam› niteli¤ini tafl›yan bu devir aflk mesnevîlerinde, ‹ran mesnevîcili-

¤inin klâsik konular›na karfl› XVI. ve özellikle XVII. as›rda gösterilen tepkinin

birkaç örnek d›fl›nda henüz ortaya ç›kmad›¤› görülmektedir. ‹ran’›n bu dalda-

ki konular›, ister telif, ister nazire, isterse tercüme yoluyla olsun cazibesini de-

vam ettirmifltir.27 Ancak klâsik flairlerimizin özellikle bu konular›n iflleniflinde,

tasvirlerde ve eserin üslûbunda kendilerine has bir tarz› yakalama amac›n› dai-
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ma göz önünde bulundurduklar› görülmektedir. Bunda belirli ölçülerde bafla-

r›l› olarak yazd›klar› eserlere türkî libas giydirmeyi baflarm›fllard›r. Bu as›rda

yaz›lan aflk mesnevîleri flunlard›r:

Yûsuf u Züleyhâ: Hamdullah Hamdî, Tebrizli Ahmedî, Abdülvehhâb, K›r›m-

l› Abdülmecid, Dür Big, Bihifltî Ahmed Sinan ve Bekâî; Hüsrev ü fiîrîn: fieyhî, Ah-

med-i R›dvân, Mu’îdî, Sadrî; Ferhâd u fiîrîn: Harîmî, Ali fiîr Nevâî; Leylâ ve Mec-

nûn: Ali fiîr Nevâî, Edirneli fiâhidî, Hamdullah Hamdî, Bihifltî, Ahmed-i R›dvân,

Kadîmî, Ahmed Pafla, Necâtî Bey, Çâkerî Sinan ve Abdülvehhâb Hayâlî.

Bu devre ait aflk mesnevîleri aras›nda gösterilebilecek di¤er eserler flunlar-

d›r: Sultan Cem: Cemflîd ü Hurflîd; Cemâlî: Hümâ vü Hümâyûn [Gülflen-i Ufl-

flâk]; Hamdullah Hamdî: Tuhfetü’l-uflflâk; Hassân: Mihr ü Müflterî; Ümmî ‹sâ:

Mihr ü Vefâ; Hümâmî: Sî-nâme; R›fâî: Bülbül-nâme; Bihifltî Ahmed Sinan: Sü-

heyl ü Nev-bahâr, Vâm›k u Azrâ, Hüsn ü Nigâr; Bekâî: Vîs ü Râmin; Zihnî: Gül

ü Nevrûz; Necâtî Bey: Mihr ü Mâh, Gül ü Sabâ; Na’tî: Ferruh u Gül-ruh. Ayr›ca

flu mesnevîler bulunmaktad›r: Firdevsî-i Tavîl: Münâzara-i Seyf ü Kalem; Ne-

câtî Bey: Münâzara-i Gül ü Hüsrev.

Tarihî, Destanî ve Menkabevî Mesnevîler: XV. as›r mesnevîleri için tarihî,

destanî, menkabevî fleklinde tespit edilen üçüncü katogoride, bu tip eserleri üç

grupta incelemek daha uygundur. Bunlardan esas›, tarihî flahsiyet ve olaylara

dayanmakla birlikte, tarihle ilgili olmaktan ç›karak destanî-efsanevî bir hikâye

hâlinde ‹slâmî edebiyatlara mal edilen ‹skender, Behrâm-› Gûr gibi flahsiyetler-

le ilgili rivayetleri ayr› bir bölüm olarak ele almak gerekmektedir. Nitekim bu

hikâye ve rivayetlerin di¤er tarihî-menkabevî eserlerden bir farkl› yan› da, bun-

lar›n ‹slâmiyet öncesi Makedonya ve ‹ran tarihine dayanmas› ve klâsik bir ko-

nu olarak daha ziyade ayd›n çevre içinde geçerli olmas›d›r.28

“‹skender-nâme” de ‹slâmî edebiyatlardaki yerine Nizamî’nin kalemiyle ka-

vuflmufltur. Nizamî hamsesinin beflinci eseri olan ‹skender-nâme’yi, fieref-nâme

ve ‹kbâl-nâme isimleriyle iki ayr› kitap veya mesnevî hâlinde yazarak iki ayr›

memdûha ithaf etmifltir. Nizamî’nin ikisini de müstakil eserlermifl gibi isimlen-

dirmesi, araflt›rmac›lar› mesnevînin tek bir eser olmad›¤› sonucuna sevk etmifl-

tir. Ancak ifllenen konunun ayn› ve birbirini tamamlar mahiyette oluflu, ihtilaf-

lar› ortadan kald›rm›flt›r. Türk edebiyat›na XIV. as›r flairlerimizden Ahmedî’nin

‹skender-nâme’siyle giren bu konu, XV. as›rda Ali fiîr Nevâî [Sedd-i ‹skenderî] ve

Ahmed-i R›dvân taraf›ndan tekrar ifllenmifltir. Dervifl Hayâlî’nin Ravzatü’l-en-

vâr adl› eserinde k›sa bir ‹skender hikâyesi bulunmaktad›r.

Bu tür mesnevîler aras›nda de¤erlendirilebilecek bir di¤er konu ise “Beh-

râm-› Gûr hikâyeleri”dir. Bu konu da Nizamî’nin Heft-peyker isimli eseriyle klâ-

sik bir konu hâline gelmifltir. Anadolu’da bilinen ilk Heft-peyker mesnevîsini

TAL‹D, 5(10), 2007, A. Kartal360

28 Harun Tolasa, a.g.m., 10.



Aflkî yazm›flt›r. Bu as›rda Heft-peyker yazan di¤er flairler: Ahmed-i R›dvân, Ulvî

ve Kudsî. Ali fiîr Nevâî’nin de Behrâm’›n güzel cariyesi ile olan maceras›n› an-

latan Seb’a-i Seyyâre isimli mesnevîsi vard›r. 

Muhammed bin Acâ, meflhur Arap tarihçisi Ebû Abdullah Muhammed bin

Ömer bin Vâk›d el Vâk›dî’nin Suriye’nin Hz. Ebû Bekir ve Hz. Ömer zaman›n-

da Müslümanlar taraf›ndan fethini anlatan Fütûhu’fl-flâm adl› eserini manzum

olarak Türkçeye tercüme etmifltir. 

Tarihî, destanî ve menkabevî mesnevîlerin ikinci grubunu, ‹slâm ve tasav-

vuf büyüklerinin hayatlar›n›, din u¤rundaki savafl ve mücadelelerini, keramet

ve büyüklüklerini konu alan eserler oluflturmaktad›r. Hz. Muhammed’in, özel-

likle Hz. Ali’nin gazalar›; Hamza ve Ebû Müslim k›ssalar›, Battal Gazi, Dânifl-

mend-nâme ve bunlar›n yan› s›ra daha önce sözü geçen Üveysülkaranî, Man-

sûr-nâme, Hikâyet-i ‹brahîm Edhem v.b. evliya menk›beleri bu çerçeve içeri-

sinde mütalaa edilmektedir. XIV. as›rda daha çok görülen, flehir kasaba ve ser-

hatlerde genifl halk kitlelerince okunan ve gerek uslûp gerek muhteva yönün-

den her zümreden genifl halk kitlelerine hitap eden bu tür eserlerin mensur ol-

du¤u kadar manzum örneklerine de rastlanmaktad›r. Ancak bunlar, flu kifli ve-

ya flaire ait olmaktan daha çok, yazar› meçhul veya anonim eserler durumun-

dad›r: Uzun Firdevsî: Menâk›b-› Hac› Bektafl-› Velî: Âfl›k Ahmed: Kemâl Ümmî

Menâk›b-nâmesi; Hâf›z Halîl: Menâk›b-› fieyh Bedreddîn; Kemâl-i Ümmî: Me-

nâk›b-› Gîlânî.

Tarihî, destanî ve menkabevî mesnevîlerin üçüncü grubunu ise, “manzum

Osmanl› tarihleri” ve Osmanl› tarihine dayanan “gazavât-nâmeler” olufltur-

maktad›r. XIV. as›rda Ahmedî ile bafllayan manzum Osmanl› tarihçili¤ine bu

dönemde dört flairimiz kat›l›r. Bunlar, Abdülvâsi Çelebi: Halîl-nâme’sindeki

“Der-Vasf-› Ceng-i Sultân Muhammed Bâ-Mûsâ ve Hezîmet-i Mûsâ” bölümü;

Ahmed-i R›dvân: ‹skender-nâme’sindeki “Nusret-nâme-i Osmân” bölümü; Ke-

mâl: Selâtîn-nâme, ve Enverî: Düstûr-nâme. Di¤er tarihî mesnevîler: Enverî:

Teferrüc-nâme; Mu’âlî: Hünkâr-nâme; fiehdî: Tevârîh-i Âl-i Osmân. “Gazavât-

nâmeler” de önemli bir yer tutmaktad›r. Bunlar din u¤runda yap›ld›¤›na inan›-

lan çeflitli savafl veya fetihlerin ya müstakil olarak ya da bir flahsiyet etraf›nda

toplan›p nakil ve tasvir edilmesinden ibarettir: Gelibolulu Za’îfî: Gazavât-› Sul-

tân Murâd; K›vâmî: Fetih-nâme-i Sultan Mehmed; Sinoplu Safâyî: Feth-i ‹ne-

baht› ve Moton; Safâyî: Gazavât-nâme; Kâflifî: Gazâ-nâme-i Rûm; Bihifltî Ah-

med Sinan Çelebi: Vekâyi’-nâme-i Bihifltî [Târîh-i Sultân Cem]; Seyfî: Sultan II.

Murad’›n Futûhât›na Dair Mesnevî.

Türk edebiyat›nda kaleme al›nan mesnevîler aras›nda, mevzu itibariyle, ya-

flanm›fl olaylara dayan›larak telif edilmifl olmas› bak›m›ndan oldukça orijinal

bir yeri olan Firdevsî-i Rumî’nin Kutb-nâme’si dikkat çekmektedir. ‹ran edebi-

yat›nda oldu¤u gibi bizde de savafl ve zafer hikâyelerini gerek efsanevî gerekse
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tarihî de¤erleri yönünden konu edinen mesnevîler aras›nda, savafllar› bütün

ayr›nt›lar›yla anlatarak ola¤anüstü kahramanl›klar› heyecanla tasvir edenlere

de rastlamak mümkündür. Ancak bunlar aras›nda düflman topraklar›na gire-

rek etrafa korku ve dehflet saçan Türk ak›nc›lar›n›, hiçbir özentiye kap›lmadan

oldu¤u gibi tasvir eden Sûzî Çelebi’nin Mihalo¤lu Ali Bey’in Rumeli’deki ak›n-

lar›n› ve girdi¤i savafllar›n› anlatan Gazavât-nâme’si müstesna bir yer iflgal et-

mektedir. 

Sergüzefltnâme ve Hasbihaller: XV. as›r mesnevîleri aras›nda say›ca az ol-

malar›na ra¤men ilgi çekici bir özelli¤e sahip olan sergüzefltnâme ve hasbihâl-

ler ise flunlard›r: Halîlî: Fürkat-nâme; Tâcî-zâde Ca’fer Çelebi: Heves-nâme; Ce-

mâlî: der-Beyân-› Meflakkat-i Sefer ve Zarûret-i Mülâzemet; Ali: Dert-nâme.

XVI. As›r Mesnevîleri

Dinî-Tasavvufî-Ahlâkî Mesnevîler: XVI. as›rda yaz›lan bu mesneviler muh-

tevaca hayli zengindir. ‹bni ‹sâ-y› Saruhanî: fierhü’l-esmâ’ü’l-hüsnâ; Lâmi‘î Çe-

lebi: fierh-i Sâfî; Merdümî: Tuhfetü’l-‹slâm; Hakanî: Tercüme-i Hadîs-i Erba’în;

Kastamonulu Latîfî: Subhatü’l-uflflâk; Sirozlu Hüseynî: Câmi‘u’l-envâr alâ-Tef-

sîri’l-ihlâs, Câmi‘u’n-nesâyih; Dürr-i Meknûn; Mevlidler: Emîrî, Hevâyî, Visâlî

Ali Çelebi, fiâhidî, Murâdî, Edirneli Abdülkerim Efendi, Keflfî, Muhibbî, Zâtî ve

fiemseddîn-i Sivasî; Zaîfî: Gazâvâtü’n-nebî; Hâkânî: Hilye-i Sa’âdet; fiemsed-

dîn-i Sivasî: Süleymâniyye; fiemsî Ahmed Pafla: ‹tikad-nâme, fiurûtü’s-salât;

Kemâl Pafla-zâde: fiurûtü’s-salât Tercümesi; Tafll›cal› Yahya: Gülflen-i Envâr;

Bursal› Rahmî: Gül-i Sad-berg; Âzerî: Nakfl-› Hayâl; Cinânî: Riyâzü’l-cinân; Âlî:

Tuhfetü’l-uflflâk; Emîrî: Gülflenü’r-râz, Sohbet-nâme; Tafll›cal› Yahya: Za’îfî: Ki-

tâb-› Nigâristân ve Hadîka-i Sebzistân, Kitâb-› Bostân-› Nesâyih, Bâg-› Behiflt;

Huzûrî: Esrâr-nâme; Edirneli Nazmî: Pend-i Attâr Tercümesi; Emre: Tercüme-i

Pend-i Attâr; Za’îfî: Gülflen-i Sî-murg; fiâhidî: Gülflen-i Vahdet; Ârifî: Ravzatü’t-

tevhîd; fiemseddîn-i Sivasî: Gülflen-âbâd, ‹bret-nümâ, Heflt-Bihiflt; fiâhidî: Gül-

flen-i Tevhîd; ‹brâhîm-i Gülflenî: Râz-nâme, Pend-nâme, Sîmurg-nâme ve K›-

dem-nâme; Güvâhî: Pend-nâme; Azmî Efendi: Pend-nâme; Tafll›cal› Yahya:

Gencîne-i Râz, Sohbetü’l-esmâr; Gubârî: fiebistân-› Hayâl, fiâhidî: Gülflen-i Es-

râr, Iflk-nâme; Cinânî: Cilâü’l-kulûb; Gelibolulu Âlî: Riyâzu’s-sâlikîn; Bâyezîd-i

Rûmî: S›rr-› Cânân; Behifltî: Heflt Behiflt; Gubârî: Menâsikü’l-hacc; fieybânî

Han: Bahrü’l-hüdâ; Ubeydullah Han: Gayret-nâme, Sabr-nâme, fievk-nâme;

Bâbür fiah: Mübeyyen, Risâle-i Vâlidiyye Tercümesi. Hatâî’nin ise fiiîlikle ilgili

Deh-nâme isimli bir mesnevîsi vard›r. 

Aflk Mesnevîleri: Bu as›rda aflk ve macera türünde birçok mesnevînin yaz›l-

d›¤› görülmektedir. Bilinen aflk mesnevileri yan›nda ilk defa bu dönemde görü-

len tercüme, telif mahiyetinde yeni türler de kaleme al›nm›flt›r. Bunlar›n bir
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k›sm›n›n flöhreti ve tesiri müteakip as›rlarda da devam etmifltir. Aflk mesnevî-

leri flunlard›r: Hüsrev ü fiîrîn: Âhî, Celîlî, Ârif Çelebi, Kastamonulu fiânî: Fer-

hâd-nâme; ‹mâm-zâde Ahmed: Hüsrev ü fiîrîn ve fiâh u Gedâ; Halîfe, Mahvî ve

Hâtifî. Leylâ ve Mecnûn: Ali fiîr Nevâî, Celîlî, Sevdâî Lârendeli Hamdî,  Sâlih,

Halîfe. Yûsuf ve Züleyhâ: Kemâl Pafla-zâde, Tafll›cal› Yahya, Celîlî, fierîfî, Gubâ-

rî Abdurrahmân, Likâî, Nimetullâh, Halîfe, Kâmî Mehmed, Ziyâî Yûsuf, fiikârî,

Manast›rl› Kad› Sinan ve Hevâî Mustafa. Vâm›k u Azrâ: Lâmi’î Çelebi, Kalkan-

delenli Muîdî, Manisal› Câmi’î, Muîdî; fiem’ u Pervâne: Zâtî, Lâmi’î Çelebi,

Muîdî; Varka ve Gülflâh: Mostarl› Ziyâî, Bediî;Mihr ü Mâh: Gelibolulu Âlî, K›yâ-

sî. Mihr ü Vefâ: Gelibolulu Âlî, Hâflimî, Harîmî, Mustafa Çelebi. Mihr ü Müflte-

rî: Münîrî ‹brahim Çelebi, Riyâzî mahlasl› Azmî Pîr Mehmed, II. Selim’in em-

riyle binbefl yüz beyit kadar tercüme etmifl, kalan k›sm›n› o¤lu Hâletî tamam-

lam›flt›r. Molla Maflî-zâde Fikrî Dervîfl ile Ümmülveled-zâde olarak tan›nan Ali

bin Abdülaziz de Mihr ü Müflterî’yi tercüme eden di¤er flairlerdir. Cemflîd ü

Hûrflîd: Abdî, Hubbî Ayfle Kad›n. Ayr›ca flu mesnevîler vard›r: Abdî: Gül ü Nev-

rûz [Nüzhet-nâme-i Abdî]; Abdî: Niyâz-nâme-i Sa’d u Hümâ; Tafll›cal› Yahya:

fiâh u Gedâ; Rahmî: fiâh u Gedâ; Pîr Mehmed Çelebi: fiâh u Gedâ. Hilâlî: fiâh u

Dervîfl; Yenipazarl› Vâlî: Hüsn ü Dil; Bihifltî: Cemflâh u Âlemflâh; Lâmi‘î Çelebi:

Salâmân u Absâl Fazlî: Gül ü Bülbül; ‹znikli Bakaî: Gül ü Bülbül.

Tarihî, Destanî ve Menkabevî Mesnevîler: Bunlar› da üç grupta incelemek

mümkündür. Bunlardan birinci grubu ‹skender ve Behrâm-› Gûr gibi tarihî

flahsiyetlere ve olaylara dayanmakla birlikte, tarihle ilgili olmaktan ç›karak des-

tanî-efsanevî bir hikâye hâline bürünen mesnevîler oluflturmaktad›r: Kara-

manl› Figânî: ‹skender-nâme; Lâmi’î Çelebi: Heft-peyker, Heft-manzar; Figânî:

Heft-peyker.

Tarihî, destanî, menkabevî mesnevîlerin ikinci grubunu ‹slâm ve tasavvuf

büyüklerinin hayatlar›n›, din u¤rundaki savafl ve mücadelelerini, keramet ve

büyüklüklerini konu edinen eserler oluflturmaktad›r: Lokmanî Dede: Menâk›b-

› Mevlânâ; fiemseddîn-i Sivasî: Menâk›b-› ‹mâm-› Azam.

Tarihî, destanî, menkabevî mesnevîlerin üçüncü grubunu manzum Os-

manl› tarihi ile Osmanl› tarihine dayanan manzum gazavatnameler olufltur-

maktad›r: Gubârî: fiâh-nâme [Süleymân-nâme]; Hadîdî: Tevârîh-i Âl-i Osmân;

fiükrî-i Bitlisî: Fütûhatü’s-Selîmiyye [Fütûhât-› Selîm Han]; Bahârî: Üngürüs

Fetih-nâmesi; Eyyûbî: Menâk›b-› Sultan Süleyman; Fütûhî Hüseyin Çelebi:

Enîsü’l-guzât; Hakî Efendi: Süleyman-nâme, Mahremî: Süleyman-nâme; Me-

râhî: Fetih-nâme-i Sefer-i Sigetvar.

Bu dönemde Firdevsî’nin meflhur mesnevîsi fieh-nâme’nin de Türkçeye

tercüme edildi¤i görülmektedir: Diyarbak›rl› fierîfî, Bursal› Celîlî.

fiehrengizler: Zâtî: Edirne fiehrengizi; Lâmi‘î Çelebi: fiehrengîz-i Bursa; Azîzî:

Nigâr-nâme; ‹shak Çelebi: Bursa fiehrengizi, Üsküp fiehrengizi; Hayretî: Belgrat
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fiehrengizi, Yenice fiehrengizi; Tafll›cal› Yahya: ‹stanbul fiehrengizi; Usûlî: Yenice

fiehrengizi; Âlî: Gelibolu fiehrengizi. Sûr-nâmeler: Gelibolulu Âlî: Câmi’u’l-bu-

hûr Der-Mecâlis-i Sûr. Sergüzefltnâmeler yahut hasbihâlnâmeler: Celîlî: Hecr-

nâme; Rumelili Za’îfî: Sergüzeflt-i Za’îfî; Mûyî: Nâlân u Handân; Gelibolulu Âlî:

Hulâsatu’lahvâl der Letâfet-i Mevâ’iz-i Sahîhu’l-hâl; Fakîrî: Risâle-i Ta’rîfât; Sâ-

fî: Hasbihâl; Ûdî: Mâcerâ-yi Mâh. Sâkînâmeler: Fuzûlî, Hayretî, Tafll›cal› Yahya,

Revânî: ‹flret-nâme. K›yafetnâmeler: fia’bân-› Sivrihisârî, ‹lyas ibni Îsâ-y› Saru-

hanî, Abdülmecid ‹bni fieyh Nasuh. Manzum sözlükler: fiâhidî ‹brahim Dede:

Tuhfe-i fiâhidî; Bursal› Lâmi‘î Çelebi: Lügat-i Manzûme; Osmân b. Hüseyn-i

Bosnevî: Manzûme; fieyhülharem-zâde fieyh Abdulkerîm-zâde: Lügat-i Abdül-

kerim; Sun’î-i Malatyavî: Fethu’l-fettâh; ‹mâd-zâde Velî b. Yûsuf-› ‹mâdî; müel-

lifi bilinmeyen Nazmü’l-esâmî. Di¤er mesnevîler: Yemînî: Fazîlet-nâme; Kasta-

monulu Lâtîfî: Nazmü’l-cevâhir; Fuzûlî: Beng ü Bâde, Sohbetü’l-esmâr.

XVII. As›r Mesnevîleri

Bu as›rda okuyucuya bilgi vermek ve onu e¤itmek için dinî, ahlâkî ve tasav-

vufî mesnevîler yaz›lm›flt›r: Sîmkefl-zâde Feyzî: Mi’râc-nâme-i Resûl-i Ekrem,

Cevâb-nâme-i Mevlânâ-y› Mukaddis, Gamze vü Dil; Muslihiddin Vahyî-i

fia’bânî: Mi’râcü’l-beyân; Konyal› Nâlî: Miftâh-› Heft-kân; Cevrî: Hilye-i Çihâr-

yâr-› Güzîn, Aynü’l-fûyûz; Neflâtî: Hilye-i Enbiyâ; Edirneli Güftî: Düvâzdeh

‹mam [Hilye-i Aflere-i Mübeflflere], Feyzî: fiem’ ü Pervâne; Nâbî: Hayriyye, Hayr-

âbâd; Muhyiddin Kâdirî: Nasîhat-nâme; Karaçelebi-zâde Abdülaziz Efendi:

Gülflen-i Niyâz; R›zâî: Nazmü’l-ulûm; Hilmî: Bahrü’l-kemâl; Cinânî: Riyâzü’l-

cinân; Nâlî: Tuhfetü’l-emsâl, Menâsik-i Hac; Aziz Mahmûd Hudâyî: Necâtü’l-

garîk fi’l-cem’i ve’t-tefrîk; fiânî Mehmed Efendi: Gülflen-i Efkâr; Fedâyî Dede:

Mant›k-› Esrâr; Kastamonulu Ömer Fuâdî: Bülbüliyye.

Bu as›rda birçok “sâkînâme”nin yaz›ld›¤› dikkat çekmektedir: Riyâzî, Azmî-

zâde Hâletî, Selanikli Es’ad, Allâme Efendi, fieyhülislâm Yahya, Sabûhî Dede,

Fehîm-i Kadîm, fieyhülislâm Bahâyî, Cem’î Mehmed, T›flî, Nazükî ve Rüfldî.

T›ybî’nin ise Farsça sâkînâmesi bulunmaktad›r. 

fiehrengizler: Neflâtî: Edirne fiehrengizi; Tab’î: ‹stanbul fiehrengizi; Fehîm:

‹stanbul fiehrengizi; Gelibolulu Vecihî: Gelibolu fiehrengizi.

Nâbî taraf›ndan bu dönemde bir Sûr-nâme kaleme al›nm›flt›r. Bu as›rda

klâsik mesnevî konular›n›n geçmifl as›rlara göre ra¤bet görmemesi dikkat çek-

mektedir. Bunda dönemin tarihî, siyasî ve iktisadî yönden bozulmaya baflla-

mas› ve edebiyatta yeni aray›fllara yönelme iste¤i etken olmufltur. Çünkü bu

dönemde kiflilerin estetik duygular›na hitap eden eserler yerine, onlara mane-

vî yönden rahatlat›c› olanlar›n ço¤unlukta olmas› bunu göstermektedir. Buna

ra¤men az da olsa bu tip eserlerin kaleme al›nd›¤› görülmektedir. Bursal› He-

vâyî Mustafa, Ba¤dadl› Abdülcelil Zihnî’nin Yûsuf u Züleyhâ; Fâizî’nin Leylâ vü
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Mecnûn, Rif’atî’nin Yûsuf u Züleyhâ ile Leylâ vü Mecnûn, Fasih Dede’nin Hüs-

rev ü fiîrîn ile Mahmûd u Ayaz, Bursal› Hevâyî Mustafa’n›n Vâm›k u Azrâ mes-

nevîlerini yazd›klar›, kaynaklarda bildirilmektedir. Bu dönemde yaz›lan aflk

mesnevîlerinden olan Hayr-âbâd, Nâbî; Mihr ü Mâh, Azmî-zâde Hâletî taraf›n-

dan kaleme al›nm›flt›r. 

Di¤er mesnevîler: Cevrî: Selîm-nâme, Melhame, Nazm-› Niyâz; Vuslatî Ali

Bey: Gazâ-nâme-i Çehrin; Yaz›c› Sâlih: fiemsiyye; Ni¤deli Visâlî: Vesîletü’l-irfân;

Edirneli Güftî: Teflrîfâtü’fl-flu’arâ, Zafer-nâme, Gam-nâme, fiâh u Dervîfl, Zelle-

nâme; Varvarl› Ali Pafla: sergüzefltnâme türündeki mesnevîsi.

Bu asr›n en önemli mesnevî flairi, ayn› zamanda “hamse” sahibi olan Nev’î-

zâde Atâ’î’dir: Âlem-nümâ [Sâkî-nâme], Nefhatü’l-ezhâr, Sohbetü’l-ebkâr,

Heft-hân, Hilyetü’l-efkâr. Bu as›rda yazm›fl oldu¤u mesnevîlerle dikkat çeken

di¤er flair ise, Bosnal› Sâbit’tir:  Zafer-nâme [Selîm-nâme], Edhem ü Hümâ, De-

re-nâme, Berber-nâme, Amrü’l-leys.

Manzum sözlükler: Kayserili Gencî Pîr Mehmed: Genc-i Leâl; Hâkî Mustafa

Üsküdârî: Menâzimü’l-cevâhir, Nâzimü’l-cevâhir; Hasan R›zâyî: Kân-› Ma’ânî.

XVIII. As›r Mesnevîleri

XVIII. as›r mesnevî eserleri say› bak›m›ndan önceki dönemlere nisbeten za-

y›ft›r. Özellikle çift kahramanl› aflk ve macera konulu mesnevîler itibardan düfl-

müfl, dinî-ahlâkî-tasavvufî mesnevîlerde fark edilir bir azalma olmufl, bununla

beraber mahallî unsurlarla örülü realist eserlerde belirgin bir art›fl kaydedil-

mifltir. Bunlar›n ço¤u orijinal eserler olufllar›yla dikkat çeker. Mesnevîlerin be-

yit say›lar›n›n geçmifle oranla daha az oluflu da dikkat çeken di¤er bir husus-

tur.29 Bu as›rda mesnevî dendi¤i zaman, flüphesiz akla gelen ilk eser fieyh Gâ-

lib’in Hüsn ü Aflk’›d›r. Di¤er mesnevîler : Belî¤: Gül-i Sad-berg, Âyîne-i Hûbân,

Sergüzefltnâme-i Fakîr be-Azîmet-i Tokad; Nahîfî: Fazîlet-i Savm-› fiehr-i Ra-

mazân, Manzum Mesnevî Tercümesi, Mevlid, Hicretü’n-nebî, Mi’râcü’n-nebî,

Hilyetü’l-envâr; Sünbül-zâde Vehbî: Lutfiyye-i Vehbî ; Zarîfî: Pend-nâme ; Emî-

rî: Nasîhat-nâme; Abdî: Hayâl-i Behcet-âbâd ; Diyarbak›rl› Seyyid Ahmed Mür-

flid Efendi: Pend-i Mürflidî [Nasîhat-nâme-i Mürflidî]; Naîmüddin Temiflvârî:

Silk-i Cevâhir [Pend-nâme-i Naîmüddîn]; flairi belli olmayan Ögüt-nâme ; Es-

râr Dede: Mübârek-nâme-i Esrâr, Fütüvvet-nâme-i Esrâr; Na’tî Mustafa Bey:

Edhem-nâme ; fieyhülislâm ‹shak Efendi: Bi’set-nâme ; Abdülbâkî Ârif Efendi:

Mi’râciyye ; fieyh ‹smail Hakkî-i Bursevî: Mi’râciyye; Abdullah Salâhî-i Uflflâkî:

Hilye-i Hasaneyni’l-ahseneyn ; Bursal› Ali R›zâ: Hilye-i Hazret-i Mevlânâ ; Zâtî

Süleyman Efendi: Sevânihu’n-nevâdir fî-Ma’rifeti’l-anâs›r; Erzurumlu ‹brahim

Hakk›: Aflk-nâme; Subhî-zâde Feyzî: Heft-seyyâre, Mir’ât-› Âlem-nümâ, Safâ-
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nâme, Aflk-nâme; fieyhî Mehmed Efendi: Sakî-nâme; Enderunlu Fâz›l: Defter-i

Aflk; Kâmî: Fîrûz-nâme, Behcetü’l-fehyâ, Tuhfetü’z-zevrâ; Sünbül-zâde Vehbî:

fievk-engîz; Râflid : S›hhat-âbâd, Dergeh-nâme; Antakyal› Münîf: Zafer-nâme;

Bekâyî: Gazavât-› Seyyid Battal Gazi; Hasîb: Silkü’l-le’âl-i Âl-i Osmân; Ende-

runlu Fâz›l: Hûbân-nâme, Zenân-nâme; Vâhid: Yenice fiehrengizi; Fennî: Sevâ-

hil-nâme; Kânî: hasbihâl türünde mesnevî. 

Manzum sözlükler: Abdurrahmân Zâhidî-i Konevî: Tevfiye; Antakyal› fieyh

Ahmed: Se Zebân; Eflref Feyzî: Lügat-i Feyzî [Hofl-edâ]; Ahmed Resmî b. ‹brâ-

hîm-i Girîdî: Nazm-› Girîdî; Mustafa Keskin b. Osmân: Manzûme-i Keskîn; Hâ-

f›z Abdullâh b. Halîl b. Alî: Tuhfetü’l-hâf›z; Mustafa ‹lmî b. ‹brâhîm: Tuhfetü’l-

ihvân ve Hediyyetü’s-sibyân; Sünbül-zâde Vehbî: Tuhfe-i Vehbî, Nuhbe-i Vehbî;

fiemsî: Tuhfe; Osmân fiâkir b. Mustafa-y› Bozokî: Müselles-nâme-i fiâkir.

XIX. As›r Mesnevîleri

Toplum hayat›nda Bat› tesirinin hissedilmeye baflland›¤› bu yüzy›lda, ön-

ceki dönemlerde oldu¤u gibi çeflitli konularda mesnevîler nazmedilmeye de-

vam edilmifltir. Ancak bunlar say› ve muhteva itibariyle önceki as›rlardan fark-

l›d›r. Özellikle edebiyatta realist konular›n itibar görmesiyle, mesnevîlerin git-

tikçe k›sald›¤› görülür. Bu as›rda kaleme al›nan mesnevîler flunlard›r: Ref’î-i

Âmidî: Cân u Cânân; Keçeci-zâde ‹zzet Molla: Gülflen-i Aflk; Yeniflehirli Avnî:

Âtefl-gede; Dânifl: Gülflen-i Dânifl; Mustafa Aflkî: Aflk-nâme, Vahdet-nâme; Girit-

li Salac›o¤lu Mustafa: Nâmiyye [Nâmî-nâme], Der-Beyân-› fiehâdet-i Nakflî

Mustafa; ‹zzet Molla: Mihnet-keflân; Mir Ali R›za ‹stolçevî: Sergüzeflt-i ‹stolçevî;

Bayburtlu Zihnî: Sergüzeflt-nâme; Süleyman Celâleddîn: Sâkî-nâme; Aynî: Sâ-

kî-nâme, Nusret-nâme; Kastamonulu Abdülahad Nûrî: Farsça Sâkî-nâme; Gül-

flen-i Hurremî [Rif’at Sûr-nâmesi]; Es’ad Sûr-nâmesi; Tahsin: Sûr-nâme; Ah-

med R›zâ Trabzonî: Manzûme-i Sivastopol; Yeniflehirli Avnî: Mir’ât-› Cünûn;

Nâkâm: Leylâ vü Mecnûn; Âlî: fiem’ ü Pervâne, Sermed: Bahâriye; Nigârî: Çay-

nâme, Nigâr-nâme; Selâmî: Mevlid; Ayafll› Türk Hayrî: Zafer-nâme; Mehmed

‹zzet Pafla: Yûsuf u Züleyhâ.

Manzum Sözlükler: Hayret Mehmed Efendi: Tuhfe-i Zîbâ; Hasan Aynî:

Dürrü’n-nizâm, (bu eserini, on y›l sonra gözden geçirerek yeniden kaleme al-

m›fl ve bu kez ona Nazmü’l-cevâhir ismini vermifltir). Çemiflkezekli Nasûh

Efendi: Tuhfe-i Nushî; Süleyman Dürrî: Güher-rîz; Osman: Tuhfetü’l-ma’nâ;

Süleyman Hayri: Hayrü’l-lügat.

Mesnevîlerle ‹lgili Çal›flmalar

Klasik edebiyat›m›zda çok tercih edilen ve kullan›lan naz›m flekillerinden

birisi, flüphesiz mesnevîdir. Nitekim bu naz›m flekli ile hemen her konuda eser
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kaleme al›nm›flt›r. Genel olarak mesnevi naz›m fleklinin tarifi, oluflumu, gelifli-

mi, tertibi ve tasnifi konusunda ilk derli toplu çal›flmay› ‹smail Ünver yapm›fl-

t›r (“Mesnevî”, Türk Dili, Türk fiiiri Özel Say›s› II (Divan fiiiri), Temmuz-A¤us-

tos-Eylül 1986, sy. 415-416-417, s. 430-563). Ahmet Kartal ise Türkçe kaleme

al›nan mesnevilerden hareketle bu türün özellikle tertip özelli¤ini ortaya koyan

bir makale yay›mlam›flt›r (“Türkçe Mesnevîlerin Tertip Özellikleri”, Bilig, 2001,

sy. 19, s. 69-119). Numan Külekçi, Türk edebiyat›nda kaleme al›nan ilk mesne-

vi olan Kutadgu Bilig’den bafllay›p XX. asra kadar yaz›lan mesnevilerden seç-

melerle oluflturdu¤u bir mesnevi antolojisi (XI.-XX. Yüzy›llar El Yazmas› Me-

tinler ve Özetleriyle Mesnevi Edebiyat› Antolojisi, 2 cilt, Erzurum: Aktif Yay›ne-

vi, 1999) haz›rlam›flt›r. Mesneviler konular›na göre tasnif edilmifl ve bu tasnif

içerisinde en fazla tan›nanlar ile tan›t›lmaya de¤er bulunanlar esere al›nm›flt›r.

Mesnevi ve flairi hakk›nda k›sa bilgi verildikten sonra, mesnevinin konusu

özetlenmifltir. Ayr›ca çal›flmaya al›nan mesnevilerin yazma nüshalar›ndan seç-

me metinler ve al›nan metinlerin transkribe edilmifl hallerine yer verilmifltir.

Belli bir dönem içerisinde yaz›lan mesneviler hakk›nda ilk derli toplu çal›fl-

ma merhum Amil Çelebio¤lu’na aittir. (Türk Edebiyat›’nda Mesnevi [XV. Yüzy›-

la Kadar], ‹stanbul: Kitabevi, 1999). Çal›flmada okuyucuya, hem mukayese im-

kân› verilebilmesi hem de mesnevilerdeki tekamül safhalar›n›n görülebilmesi

için, XIII. as›rdan itibaren II. Murâd döneminin sonuna kadar Eski Anadolu

Türkçesiyle yaz›lm›fl mesneviler k›sa ve özlü bir flekilde tan›t›lm›flt›r. Özellikle

eserde yer alan mesnevilerin müellifinin, telif tarihinin, vezninin verilmesi,

nüshalar›n›n belirtilmesi, konusunun özetlenmesi, dil, kültür tarihi ve tarih yö-

nünden de¤erinin aç›klanmas› ve o dönem Osmanl› hayat›n›n ortaya konulma-

s›, çal›flman›n de¤erini art›ran hususlar olarak dikkat çekmektedir. Agâh S›rr›

Levend, Arap, Fars ve Türk Edebiyatlar›nda Leylâ ve Mecnûn Hikâyesi (Ankara:

Türkiye ‹fl Bankas› Kültür Yay., 1959.) isimli önemli çal›flmas›nda, sadece Leylâ

ve Mecnûn konusu ve bu konuda yaz›lan Farsça ve Türkçe mesneviler üzerinde

durmufltur. Eserin ilk bölümünde, bu hikâyenin Arap edebiyat›nda meydana

gelifli ile olaylar›n s›ralan›fl› hakk›nda bilgi verilmifl, akabinde hikâye anlat›lm›fl-

t›r. Daha sonra Fars edebiyat›nda yer alan Nizâmî-i Gencevî, Hüsrev-i Dihlevî,

Câmî, Mektebî, Hâtîfî’nin eserleri ile Türk edebiyat›nda kaleme al›nan Gülfleh-

rî, Âfl›k Pafla, fiâhidî, Alî fiîr Nevâî, Bihifltî, Hamdullah Hamdî, Ahmed-i R›dvân,

Kadîmî, Celîlî, Sevdâyî, Hakîrî, Fuzûlî, Lârendeli Hamdî, Sâlih, Halîfe, Atâyî, Fâi-

zî, Örfî, Andelîb ve Nâkâm’›n eserleri hakk›nda k›sa bilgi verilmifl ve her birinin

genifl özeti yap›lm›flt›r. Ayr›ca her birinin baflkalar›ndan ald›klar›yla, kendilikle-

rinden esere katt›klar› motifler de tespit edilmifltir. Özellikle okuyucu, özetleri

ve özetler içerisinde verilen parçalar› okuyarak hem hikâyenin tarih s›ras›yla ge-

liflimini takip etme imkân›n› elde etmifl, hem de edebî dilin geçirdi¤i evreleri

müflahede etme f›rsat›n› bulmufltur.  
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Mehmet Arslan’›n Türk Edebiyat›’nda Manzum Sûrnâmeler (Osmanl› Saray

Dü¤ünleri ve fienlikleri) (Ankara: Atatürk Kültür Merkezi Yay., 1999) isimli ça-

l›flmas›, belli bir konuda ve türde yaz›lan eserlerin tamam› üzerinde yap›lan bir

de¤erlendirme ve inceleme olarak dikkat çekmektedir. Merhum hocalar›m›z-

dan Tunca Kortantamer ise, Atâyî’nin dünyas›n›, hayat›n› ve hamsesini, eser-

lerinden hareketle ortaya koydu¤u önemli bir çal›flma yay›mlam›flt›r (Nev’î-zâ-

de Atâyî ve Hamse’si, ‹zmir: Ege Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yay., 1997). Ça-

l›flmada, mesneviler tek tek ele al›narak hem flekil, hem de muhteva yönünden

incelenmifl; hamsenin edebiyat›m›zdaki yeri belirlenmeye çal›fl›lm›flt›r. 

Mesnevilerin tahkiyevî özelliklerine ilk defa fierif Aktafl yay›mlad›¤› bir ma-

kalesinde dikkat çekmifltir (bkz.”Roman Olarak Hüsn ü Aflk”, Türk Dünyas›

Araflt›rmalar›, 1983, sy. 27, s. 94-108). Bu çal›flmada Hüsn ü Aflk’›n yap›s›, olay

örgüsü ve di¤er roman özellikleri incelenmifltir. Daha sonra M. Fatih Köksal,

Tafll›cal› Yahya’n›n fiâh u Gedâ’s›n› (“Tahkiyeli Bir Eser Olarak Tafll›cal› Yah-

yâ’n›n fiâh u Gedâ Mesnevisi”, Türklük Bilimi Araflt›rmalar› - Prof. Dr. Kaya

Bilgegil Arma¤an›-, 1997, sy. 5, s. 245-282), Muhsin Kalk›fl›m (Fuzûlî’nin Leylâ

vü Mecnûn Hikâyesi [Tahkiye Unsurlar›], Adana: Derya Kitabevi, 1998) ve Meh-

met Kahraman (Leyla ve Mecnun Roman›, Dastan-› Leyli vü Mecnun, Ankara:

Kültür Bakanl›¤› Yay., 2000) ise Fuzûlî’nin Leylâ vü Mecnûn’unu modern ro-

man inceleme tekni¤i ile inceleyerek tahkiye yap›s›n› ortaya koymufltur.

Türk edebiyat›nda kaleme al›nan metinlerde, dikkati çeken eksikliklerden

bir tanesi mukayeseli çal›flmalar›n azl›¤›d›r. Bundan maalesef mesneviler de

nasibini alm›flt›r. Durum böyle olunca, bizde mukayese metodunun henüz tam

olarak oluflmad›¤› da, ne yaz›k ki, kendisini göstermektedir. Bu konuda ilk dik-

kati çeken çal›flmalar› merhum hocalar›m›zdan Fevziye Abdullah (“Nizâmî -

fieyhî, Hüsrev ü fiîrîn Mukayesesi”, ‹stanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Ta-

rih Dergisi, 1950, c. I, sy. 1-2, s. 263-281) ile F. Kadri Timurtafl (“fieyhi ve Niza-

mi’nin Husrev ü fiirin’lerinin Konu Bak›m›ndan Mukayesesi”, ‹stanbul Üniver-

sitesi, Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyat› Dergisi, Eylül 1960, c. X, s. 25-34)

yapm›flt›r. Ahmet Kartal’›n özellikle Farsça baz› mesnevilerden ya tercüme edi-

len ya da onlardan hareketle Türk edebiyat›nda kaleme al›nan mesnevileri flekil

ve muhteva bak›m›ndan mukayese eden çal›flmalar› dikkati çekmektedir (bkz.

“Nizâmî’nin Hüsrev ü fiîrîn’i ile Fahrî’nin Hüsrev ü fiîrîn’inin Mukayesesi”, Türk

Yurdu –Türk Roman› Özel Say›s›-, 2000, sy. 153-154, s. 360-383, “Câmî’nin Yû-

suf u Züleyhâ’s› ‹le Hamdullah Hamdî’nin Yûsuf u Züleyhâ’s›n›n Mukayesesi”,

Diriözler Arma¤an› Prof. Dr. Meserret Diriöz ve Haydar Ali Diriöz Hat›ra Kitab›,

M. Fatih Köksal ve Ahmet Naci Baykoca (haz.), Ankara, 2003, s. 93-139,

“Sa’dî’nin Bostan ve Hoca Mesud’un Ferheng-nâme-i Sa’dî ‹simli Mesnevileri-

nin Mukayesesi”, Bilim Yolu, K›r›kkale Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü

Dergisi [Cumhuriyet Arma¤an›], 2003, sy. 3, s. 55-75, “fiebüsterî’nin Gülflen-i
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Râz’› ‹le Elvân-› fiîrâzî’nin Gülflen-i Râz Tercümesi’nin Mukayesesi”, Türk Dili ve

Edebiyat› Makaleleri, 2003, sy. 3, s. 121-176, “Nizâmî ile fieyhî’nin Hüsrev ü fiî-

rîn’lerinin Mukayesesi”, Tunca Kortantamer ‹çin, ‹zmir, 2007, s. 295-353).

Mesneviler üzerinde dikkati çeken çal›flmalardan bir di¤eri de Ahmet Atillâ

fientürk taraf›ndan doktora tezi olarak haz›rlan›p daha sonra kitap olarak nefl-

redilen XVI. Asra Kadar Anadolu Sahas› Mesnevilerinde Edebî Tasvirler (‹stan-

bul: Kitabevi, 2002) isimli çal›flmad›r. Eserde, XIII.-XV. as›rda kaleme al›nan

mesnevilerdeki mevcut edebî tasvirler esas al›narak do¤ufl ve geliflme devirle-

rinde flairlerin belirli bir tak›m nesne veya hadiselere nas›l bakt›klar›, bunlar›

nas›l tasavvur ve ifade ettikleri, bu tasavvur ve ifadelerin zamanla ne gibi gelifl-

melere u¤rad›klar›, Farsça kaynaklar›yla mukayeseli olarak tespit edilmeye ça-

l›fl›lm›flt›r. Özellikle bu çal›flman›n daha sonraki dönemlerde ne flekilde oluflum

ve geliflim gösterdi¤ini tespit noktas›nda devam ettirilmesinin hem Türk kültür

tarihimiz, hem Türk medeniyet tarihimiz hem de edebiyat tarihimiz için

önemli kazan›mlar sunaca¤›n› düflünüyorum.

Mesnevilerle ilgili bu çal›flmalar›n d›fl›nda bir de do¤rudan do¤ruya herhan-

gi bir konuda yaz›lan mesnevilerin yay›mlar› görülmektedir. Bu mesneviler

üzerine daha çok doktora veya yüksek lisans tezleri haz›rlanm›fl, haz›rlanan bu

tezler daha sonra kitap olarak neflredilmifltir. Gerek tez olarak haz›rlanan, ge-

rekse kitap olarak yay›mlanan mesnevilerin ekseriyetle günümüz Türkçesine

çevrilmeden tenkitli metin olarak haz›rland›klar› görülmektedir. Bu da sahan›n

uzman› olan kimselerin d›fl›nda kalan ço¤unluk taraf›ndan hem kullan›lmas›-

na, hem de istifade edilmesine mani olmaktad›r. Ancak burada dikkat çekti¤i-

miz hususa cevap verecek tarzda haz›rlan›p yay›mlanan iki esere dikkat çek-

mek istiyoruz. Bunlar Muhammed Nur Do¤an taraf›ndan haz›rlan›p yay›mla-

nan Fuzûlî’nin Leylâ vü Mecnûn (Fuzûlî, Leylâ ve Mecnûn: Metin, Nesre Çeviri,

Notlar ve Aç›klamalar, ‹stanbul: Çantay Kitabevi, 1996 [2. bs., ‹stanbul: Yap›

Kredi Yay., 2002)’u ile fieyh Gâlib’in Hüsn ü Aflk (Hüsn ü Aflk [Metin, Nesre Çevi-

ri, Notlar ve Aç›klamalar], ‹stanbul: Ötüken, 2002)’›d›r. Naflir her iki çal›flmas›n-

da da, eserlerin bugünkü harflerle tam metnini, metinlerin karfl› sayfalar›nda

da, flairlerin edebî flahsiyeti ve eserlerin yaz›l›fllar›nda etkili olan faktörleri göz

önünde bulundurarak titiz ve dikkatle yap›lm›fl çevirilerini vermifltir. Naflir, be-

yitlerin çevirilerini yaparken aç›klama ve izah sadedinde parantez içerisinde

ilâveler de yapm›flt›r. Bu da çevirinin hem güzel hem de daha anlafl›l›r olmas›-

na yard›mc› olmufltur. Ayr›ca naflir, anlafl›lmas› zor beyitlerin, özellikle okuyu-

cular taraf›ndan tam ve do¤ru flekilde anlafl›lmas›n› sa¤lamak için çeflitli not ve

izaha yer vermifltir. Bu da bizim hem medeniyet, hem de kültür tarihimiz için

oldukça önemli olan bu fliirleri anlama noktas›nda, sahan›n uzman› d›fl›ndaki

okuyucuya büyük kolayl›k sa¤lamaktad›r. Bundan dolay› bu tip çal›flmalar›n ar-

tarak devam etmesinde büyük faydalar vard›r.
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Mesnevîler konusunda yap›lm›fl çal›flmalar, yukar›da belirttiklerimizle s›-

n›rl› de¤ildir. Afla¤›daki bibliyografya bu konuda yap›lm›fl tez, kitap, makale ve

bildirileri sunmay› hedeflemektedir.
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Abstract

Mathnawi, in Eastern literature, is a name of poems written in internallay rhyming

couplets but independent from the rest. Turksih mathnawi developed under the inf-

luence of Arabic Literature first, then Persian Literature later. There is no limit to the

number of couplets. There are works written with 20-30 couplets, on the other hand

there are the ones written in thousands. The subjects can be heroic, romantic, didac-

tic, moral ar mystical. In this study, mainly, the mathnawi- as literary genre - , history

and internal structure of it, and the works written in this genre both in Turkey and

abroad are examined in detail.

Keywords: Mathnawi, Turkish Literature, Mathnawi Literature and Works on Math-

nawi.

Eski Türk Edebiyat›nda Mesnevî

Ahmet Kartal

Özet

Mesnevî, ayn› vezinde ve her beyti kendi aras›nda müstak›len kâfiyeli olan naz›m

flekline verilen isimdir. Arap edebiyat›ndan ‹ran edebiyat›na, ‹ran edebiyat›ndan ise

Türk edebiyat›na geçmifltir. Kendi aralar›nda kâfiyeli olan beyitlerden oluflan mesne-

vî, beyit say›s› bak›m›ndan hiçbir k›s›tlay›c› kurala ba¤l› de¤ildir. ‹ki beyitten bafllaya-

rak 20-30 beyte kadar olan k›sa mesnevîler yaz›ld›¤› gibi, binlerce beyit süren tarihler,

uzun aflk hikâyeleri, flehrengizler, ö¤retici dînî, ahlâkî ve tasavvufî konular... da yaz›l-

m›flt›r. Bu çal›flmada önce mesnevî naz›m flekli hakk›nda k›sa bilgi verilip Türkçe ya-

z›lan mesnevîlerde görülen tertip özellikleri belirtilmifl, daha sonra dönemlere göre

mesnevî edebiyat› de¤erlendirilmifltir. Çal›flman›n sonunda ise, Yurt içinde ve yurt

d›fl›nda yap›lan gerek mesnevî naz›m flekliyle, gerekse çeflitli konularda yaz›lan mes-

nevîlerle ilgili genifl bir bibliyografya verilmifltir. 

Anahtar Kelimeler: Mesnevi, Türk edebiyat›, Mesnevî edebiyat›, Mesnevî bibliyograf-

yas› 
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